




























ПОЛНОМОЧИЯ ВНЕШНЕГО ФИНАНСОВОГО АУДИТОРА 
 

ПРОВЕРЕННЫЕ ФИНАНСОВЫЕ ОТЧЕТЫ ПО ПРОЕКТАМ (APFS) 
ЗАЯВЛЕНИЕ О ПОТРЕБНОСТЯХ В АУДИТЕ 

I. ВВЕДЕНИЕ 
 

1. Министерство транспорта и коммуникаций Кыргызской Республики (МТК КР) 
является Исполнительным агентством (ИА) проекта «Улучшению Иссык-Кульской 
кольцевой дороги (участок Барскон-Каракол)». Группа реализации проекта (ГРП) при 
Министерстве транспорта и коммуникаций Кыргызской Республики отвечает за 
повседневное управление и координацию деятельности по проекту, а также за 
распределение средств и управление от имени Исполнительного агентства. 
Руководитель ГРП возглавляет ГРП и отчитывается перед руководством ИА. 

 

2. Кыргызская Республика получила грант (Грантовое соглашение № 0965-KGZ (SF)) и 
кредит (Кредитное соглашение № 4485-KGZ (COL)) от Азиатского банка развития 
(АБР) для финансирования проекта «Улучшению Иссык-Кульской кольцевой дороги 
(участок Барскон-Каракол)», который будет реализован в 2024-2033 годах и 
намерена использовать часть этих средств на консультационные услуги по аудиту 
счетов проекта. Общая стоимость Проекта составляет 137,0 млн долларов США. 
Азиатский банк развития (АБР) предоставил грант, в размере 22,5 млн. долларов 
США, и кредит, в размере 87 млн. долларов США. Кабинет Министров КР 
предоставил налоговые льготы на сумму 27,54 млн долларов США 

 
3. В рамках проекта будет реконструирована 72,5 км (км) национальной дороги вокруг озера 

Иссык-Куль в Иссык-Кульской области, которая примыкает к Коридору 1 
Центральноазиатского регионального экономического сотрудничества (ЦАРЭС). В рамках 
проекта будет повышена существующая категория III дороги от Барскоона до Каракола 
до категории II. Улучшенная дорога будет состоять из четырех полос шириной 3,5 метра 
каждая. Общая ширина заасфальтированной дороги составит 17,6 м, включая 
центральную разделительную полосу 2,6 м и буферную зону 0,5 м с обеих сторон. Проект 
для незаселенных территорий включает обочины шириной 2,5 м с каждой стороны и в 
некоторых случаях включает оросительные каналы. В проекте населенных пунктов 
предусмотрены тротуары и дренажный канал, хотя в некоторых случаях они будут 
располагаться только с одной стороны. Дорога рассчитана на максимальную скорость 
120,0 километров в час, но в населенных пунктах она ограничена до 60,0 километров в час. 
Проект также окажет поддержку Министерству транспорта и коммуникаций (МТиК) в 
улучшении управления дорожными активами, разработке безопасности дорожного 
движения и переходе на экологически чистый транспорт. Проект обеспечивает 
взаимодействие с ранее оказанной помощью и использует межсекторальный подход к 
комплексному развитию в районе озера Иссык-Куль с учетом гендерной проблематики. 
 

4. Целью проекта является повышение конкурентоспособности Кыргызской Республики.1 
Ожидаемым результатом проекта является повышение эффективности и безопасности 
передвижения людей и товаров по Иссык-Кульской кольцевой дороге. Проект имеет 
следующие два результата. 
 

5. Результ ат  1. Реконст руирована уст ойчивая к изменению климат а дорога Барскоон–
Каракол. Это позволит (i) расширить двухполосную проезжую часть до четырех полос, 
чтобы удовлетворить растущие потребности дорожного движения; (ii) обеспечить зоны 

 
1  Правительство Кыргызской Республики. 2018. Национальная стратегия развития Кыргызской 
Республики на 2018–2040 годы. 



отдыха, включая станции зарядки транспортных средств, автобусные остановки, 
уличные фонари и пешеходные дорожки; (iii) обеспечить более безопасный доступ для всех 
пешеходов; и (iv) предоставить женщинам программу бизнес-акселерации для укрепления 
их бизнес-потенциала и расширения их масштабов, уделяя особое внимание секторам 
туризма и сельского хозяйства. 
 

6. Результ ат  2. Укрепление инст ит уционального пот енциала в област и управления 
дорожными акт ивами, безопасност и дорожного движения и декарбонизации. Этот 
результат будет включать следующие промежуточные результаты: (i) 
Институционализация системы управления дорожными активами (СУДА), Фаза III, (ii) 
Повышение безопасности дорожного движения (ПБДД), Фаза II, и (iii) декарбонизация 
дорожного подсектора. В рамках этого проект подготовит гендерную политику для 
транспортного сектора, которая будет одобрена МТиК.2 
 

7. Инст ит уционализация сист емы управления дорожными акт ивами, Фаза III: 
Инст ит уционализация сист емы управления дорожными акт ивами. Объем 
промежуточных результатов был сформулирован с учетом мирового опыта и 
извлеченных уроков, а также оценки текущей практики СУДА в MTиК и ожидаемых 
результатов текущего проекта СУДА Фазы II в рамках текущего займа 3730/G2106: 
Проект соединительной дороги коридора ЦАРЭС 1 и 3 - Дополнительное финансирование. 
На уровень участия, особенно на уровне руководства, в наращивании потенциала и 
разработке многолетнего плана негативно повлияла пандемия коронавирусной болезни 
(COVID-19) во время реализации СУДА Фазы I в рамках текущего кредита 3432/G0496: 
Проект соединительной дороги коридора ЦАРЭС 1 и 3. В результате усилий консультанта 
оказалось недостаточно для того, чтобы MTиК смог воспроизвести ежегодное 
планирование и расстановку приоритетов на основе инструментов СУДА. Таким образом, 
в рамках проекта будут разработаны политика и план действий по управлению 
дорожными активами с целью содействия взаимодействию на уровне руководства и 
создания механизма систематического распределения ресурсов для мероприятий, 
связанных с СУДА. Проект поможет MTиК в (i) подготовке ежегодной 5-летней программы 
технического обслуживания на период 2027-2031 гг., (ii) оптимизации функций управления 
дорожными активами на политическом, административном и оперативном уровнях, (iii) 
предоставлении критически важного оборудования для работы СУДА и улучшении сбора 
данных о дорожном движении, а также (iv) обеспечении тренингов и стажировки, в том 
числе для женщин, по управлению дорожными активами путем оказания постоянной 
поддержки Кыргызскому государственному университету строительства, транспорта и 
архитектуры. Проект будет координировать свою деятельность с исследованием сборов 
с пользователей автомобильных дорог, проводимым в рамках KSTA 6765: Повышение 
устойчивости инфраструктуры за счет улучшения управления активами.  

 
8. Повышение безопасност и дорожного движения, Фаза II: Повышение безопасност и 

дорожного движения. Сфера охвата ПБДД фазы II была разработана с учетом мирового 
опыта и ожидаемых результатов текущего ПБДД фазы I. ПБДД фазы II направлен на 
институционализацию аудита безопасности дорожного движения в MTиК. В объем работ 
входит (i) оценка безопасности на отдельных международных и местных дорогах для 
определения недорогих контрмер безопасности, (ii) поддержка пилотной демонстрации 
мер безопасности, рекомендованных аудитом безопасности, проведенным при 
детальном проектировании проектной дороги от Барскоона до Каракола, и (iii) 
обеспечение обучения и стажировки, в том числе для женщин, в области техники 

 
2  Гендерная политика будет включать положения о расширении участия женщин, повышении их 
квалификации на технических должностях в транспортном секторе. Политика также будет включать 
возможности для обучения на рабочем месте и получения практического опыта для студенток в технических 
областях транспортного сектора в рамках программы стажировок. 



безопасности дорожного движения. Ожидается, что проект будет координироваться с 
исследованием современных стандартов проектирования в области безопасности, 
доступности и устойчивости, финансируемым Целевым фондом безопасности дорожного 
движения ООН, целью которого является улучшение стандартов проектирования дорог с 
точки зрения безопасности дорожного движения.3  
 

9. МТиК будет пилотировать рекомендации выбранного аудитора по безопасности 
дорожного движения после того, как будет подготовлена исключительная процедура 
проектирования в рамках текущего кредита 3730/G2106: проект соединительной дороги 
коридоров 1 и 3 ЦАРЭС – дополнительное финансирование будет одобрено 
правительством.  
 

10. Декарбонизация дорожного подсект ора. Проект окажет поддержку МТиК в доработке 
климатической стратегии дорожного подсектора и плана действий по устойчивому 
автомобильному транспорту, а также в определении ключевых решений по сокращению 
выбросов парниковых газов и устойчивости к изменению климата. Это будет (i) 
гарантировать, что будущие инвестиции в сектор будут соответствовать целям, 
изложенным в Парижском соглашении, (ii) будет служить ориентиром для обновления 
ОНУВ, связанных с транспортным сектором, и (iii) будет способствовать переходу к 
«зеленой» экономике.  

11.  
II. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ РУКОВОДСТВА ЗА ПОДГОТОВКУ ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ ПО 

ПРОЕКТУ 
 

12. Руководство несет ответственность за подготовку и достоверное представление финансовой 
отчетности по проекту, а также за поддержание достаточного уровня внутреннего контроля 
для обеспечения того, чтобы финансовая отчетность не содержала существенных искажений, 
допущенных вследствие мошенничества или ошибки. Кроме того, руководство несет 
ответственность за обеспечение того, чтобы средства использовались только на цели 
проекта, за соблюдение финансовых обязательств (если применимо), а также за обеспечение 
эффективного внутреннего контроля, в том числе за процессом закупок. В связи с этим 
руководство должно: 
(i) Подготовить и подписать финансовую отчетность по проекту. 
(ii) Провести аудит финансовой отчетности проекта независимым внешним аудитором. 
(iii) Подготовить и подписать заявление о соответствии. 

 
13. Руководство должно включить в отчет о соответствии следующее: 

(i) что финансовая отчетность проекта не содержит существенных искажений, включая 
пропуски и ошибки, и представлена достоверно;  

(ii) Что заемщик или исполняющее агентство использовали средства займа и гранта 
только на цели проекта; 

(iii) Соблюдение заемщиком или исполняющим агентством финансовых обязательств по 
юридическому(им) соглашению(ям) (если применимо); 

(iv) Процедура авансирования средств, где это применимо, осуществлялась в 
соответствии с Руководством Азиатского банка развития (АБР) по предоставлению 
займов; 

 
3  2023г. Целевой фонд ООН по безопасности дорожного движения. Современные стандарты дизайна для 
безопасности, доступности и устойчивости. Этот проект направлен на (i) улучшение стандартов 
проектирования, которые соответствуют глобальным целевым показателям безопасности дорожного 
движения и передовой международной практике, (ii) обеспечение обучения в области проектирования 
безопасности дорожного движения и внедрения обновленных стандартов проектирования, и (iii) получение 
одобрения стран-участниц для улучшения стандарты проектирования. 



(v) наличие надлежащей подтверждающей документации, подтверждающей 
достоверность требований, указанных в отчете о расходах (SOE), где это применимо, 
о возмещении понесенных расходов, отвечающих установленным критериям, и о 
погашении авансов, перечисленных на авансовый счет; и 

(vi) Обеспечение эффективного внутреннего контроля, в том числе за процессом закупок. 
III. ЦЕЛИ 

 
14. Цели аудита финансовой отчетности проекта заключаются в том, чтобы позволить аудитору 

(i) выразить независимое и объективное мнение о том, достоверно ли финансовая отчетность 
проекта во всех существенных аспектах отражает финансовое положение проекта, его 
финансовые результаты и движение денежных средств, и (ii) предоставить разумную 
уверенность в отношении некоторых конкретных заявлений, сделанных в Заявлении о 
соответствии.  

IV. СТАНДАРТЫ АУДИТА 
 

15. Аудит должен проводиться в соответствии с Международными стандартами аудита (МСА). 
Эти стандарты требуют, чтобы аудитор соблюдал этические нормы, планировал и проводил 
аудит таким образом, чтобы получить достаточную уверенность в том, что финансовая 
отчетность проекта не содержит существенных искажений. Аудит включает в себя 
проведение процедур, направленных на получение аудиторских доказательств в отношении 
сумм и раскрытий, содержащихся в финансовой отчетности проекта. Выбор процедур зависит 
от суждения аудитора, включая оценку рисков существенного искажения финансовой 
отчетности проекта вследствие мошенничества или ошибки. При оценке этих рисков аудитор 
рассматривает систему внутреннего контроля, обеспечивающую подготовку и достоверное 
представление финансовой отчетности по проекту, с целью разработки аудиторских 
процедур, соответствующих данным обстоятельствам, но не с целью выражения мнения об 
эффективности системы внутреннего контроля. Аудит также включает оценку уместности 
применяемой учетной политики и обоснованности бухгалтерских оценок, сделанных 
руководством, а также оценку представления финансовой отчетности проекта в целом. 

 
16. Применяемые стандарты будут указаны в документах по проекту/кредиту/гранту и будут 

включать стандарты, опубликованные Международным советом по стандартам аудита и 
подтверждения достоверности информации (IAASB): (i) МСА и (ii) Международные стандарты 
по обеспечению достоверности информации (МСЗОУ). 

 
17. При соблюдении МСА аудитор обращает особое внимание на следующие стандарты: 

• МСА 800 - "Особые аспекты - аудит финансовой отчетности, подготовленной в 
соответствии с рамочными программами специального назначения". 

• МСА 240 - Обязанности аудитора в отношении мошенничества при аудите финансовой 
отчетности. 

• МСА 250 - Рассмотрение законов и нормативных актов при аудите финансовой 
отчетности. 

• МСА 260 - Общение с лицами, на которых возложена ответственность за управление. 
• МСА 265 - Сообщение о недостатках внутреннего контроля лицам, ответственным за 

руководство и управление. 
• МСА 330 - Ответы аудитора на оцененные риски. 

 

V. СИСТЕМА ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ ПО ПРОЕКТУ 
 

18. Аудитор проверит, что финансовая отчетность проекта была подготовлена в соответствии с 
Международными стандартами учета в государственном секторе (МСУГС), утвержденными 
Советом по МСУГС. Ответственность за подготовку финансовых отчетов по проекту несут 
МТК/ГРП, а не аудитор.  



VI. РЕЗУЛЬТАТЫ АУДИТА 
 
A. Проверенная финансовая отчетность по проекту  
 

19. Аудиторское заключение, обеспечивающее разумную уверенность в отношении финансовой 
отчетности проекта, и финансовая отчетность проекта, включающая следующее: 

 

Таблица 1: Содержание финансовых отчетов по проекту 

Для финансовой отчетности, составленной на основе денежных средств 
Отчет о денежных поступлениях и выплатах 
Отчет о соотношении бюджетных и фактических расходов 
Выписка из авансовых счетов (если применимо) 
Сводный отчет о расходах (если применимо) 
Основные принципы учетной политики и пояснительные записки 
Любые согласованные дополнительные графики (например, сводка активов) 

 
B. Заключение о разумной уверенности в использовании средств займов и грантов и 

соблюдении финансовых обязательств 
 

20. Аудитор представит мнение о разумной уверенности в соответствии с МСЗОУ 3000 "Задания 
по обеспечению уверенности, кроме аудита или обзора исторической финансовой 
информации" в отношении следующих подтверждений, представленных руководством в 
отчете о соответствии: 
(i) Что средства займа и гранта были использованы только для целей проекта; и 
(ii) Соблюдение заемщиком или исполняющим агентством финансовых обязательств по 

юридическому соглашению (соглашениям), если применимо.  
 

21. Аудитор определит степень соблюдения всех финансовых условий, предусмотренных 
кредитными и грантовыми соглашениями. 

 
C. Письмо руководства 
 

22. Аудитор должен представить письмо руководству, содержащее, как минимум, следующее: 
 

(i) Любые недостатки в системах бухгалтерского учета и внутреннего контроля, 
выявленные в ходе аудита, включая любые нарушения в использовании авансового 
фонда и процедур составления отчета о расходах (SOE) (где применимо); 

(ii) Любые выявленные недостатки внутреннего контроля, связанные с процессом 
закупок, например, в области торгов, оценки и управления контрактами; 

(iii) Рекомендации по устранению выявленных недостатков; 
(iv) Комментарии руководства по рекомендациям аудита с указанием сроков их 

выполнения; 
(v) Состояние существенных вопросов, затронутых в предыдущих письмах руководства;  
(vi) Любые другие вопросы, которые, по мнению аудитора, должны быть доведены до 

сведения руководства проекта; и 
(i)  
(vii) Подробная информация о любых неприемлемых расходах4 , выявленных в ходе 

аудита. Расходы считаются неприемлемыми, если они относятся к (i) расходам, 
произведенным на цели, не предусмотренные юридическим соглашением 
(соглашениями); (ii) расходам, не разрешенным условиями кредитных и грантовых 

 
4  Если аудитор сообщает о каких-либо неприемлемых расходах в письме руководству, подробная 
информация о выводах должна включать источник финансирования, к которому относится замечание. 



соглашений; и (iii) расходам, произведенным в нарушение действующего 
государственного регулирования. 

D. Особые соображения 
 

23. В ходе проверки аудитор обратит особое внимание на следующее: 
(i) Использование внешних средств согласно соответствующим соглашениям о займах и 

грантах; 
(ii) Предоставление встречных средств согласно соответствующим соглашениям и их 

использование только по назначению; 
(iii) Ведение надлежащих книг и записей; 
(iv) Наличие основных средств проекта и связанных с ними механизмов внутреннего 

контроля; 
(v) Если аудиторское заключение было выпущено в соответствии с МСА 800, оно должно 

включать обязательный пункт "Подчеркивание важности", предупреждающий 
пользователей аудиторского заключения о том, что финансовая отчетность проекта 
подготовлена в соответствии с системой учета для специальных целей и что в 
результате финансовая отчетность проекта может быть непригодна для 
использования в других целях. Аудитор должен включить этот пункт под 
соответствующим заголовком; 

(vi) Если разумная уверенность была предоставлена с использованием МСЗОУ 3000, 
отчет об уверенности должен содержать, помимо прочего: 
- Заявление о том, что аудиторская проверка была проведена в соответствии с 

МСЗОУ 3000; 
- Тематика; 
- Критерии измерения; 
- Резюме выполненной работы; и 
- Заключение аудитора. 

(vii) В отношении процедуры авансового фонда (если применимо) аудиторские 
процедуры планируются и выполняются для обеспечения того, чтобы (a) управление 
авансовым счетом (и любыми субсчетами) осуществлялось в соответствии с 
Руководством АБР по предоставлению займов, (b) остаток денежных средств на 
авансовом счете (и любых субсчетах) был подтвержден доказательствами, (c) 
расходы, оплаченные с авансового счета (и любых субсчетов), соответствуют 
утвержденной цели проекта и категориям затрат, указанным в соглашениях о займе 
и гранте, и (d) сумма расходов, оплаченных с авансового счета (и любых субсчетов), 
соответствует процентам выплат, указанным в соглашениях о займе и гранте; 

(viii) Для подтверждения подлинности заявленных в ВР требований о возмещении 
понесенных расходов, отвечающих установленным критериям, и о погашении 
авансов, перечисленных на авансовый счет (где это применимо), была подготовлена 
надлежащая подтверждающая документация; 

(ix) В отношении процедуры ВР  (если применимо) планируются и выполняются 
аудиторские процедуры, чтобы убедиться, что (a) ВР  были подготовлены в 
соответствии с Руководством АБР по предоставлению средств займа, (b) отдельные 
платежи по расходам, указанным в ВР , подтверждены доказательствами, (c) расходы, 
указанные в ВР , соответствуют утвержденной цели проекта и категориям затрат, 
указанным в соглашениях о займе и гранте, и (d) сумма расходов, указанных в ВР , 
соответствует процентам выплат, указанным в соглашениях о займе и гранте; и 

(x) Любые недостатки внутреннего контроля над процессом закупок.  
  

24. Все отчеты должны быть представлены на английском языке в течение 6 месяцев после 
окончания финансового года . 

 
25. Публичное раскрытие финансовой отчетности проекта, включая заключение аудитора по 

проверенной финансовой отчетности проекта, будет осуществляться в соответствии с 



Политикой АБР по доступу к информации (2018). После проверки АБР раскроет аудированную 
финансовую отчетность проекта и заключение аудитора по аудированной финансовой 
отчетности проекта не позднее 14 календарных дней с момента подтверждения АБР ее 
приемлемости, разместив их на веб-сайте АБР. Письмо руководства и дополнительные 
аудиторские заключения не будут раскрываться. 

VII. ДРУГИЕ ВОПРОСЫ 
 
A. Заявление о доступе 
 

26. Аудитор будет иметь полный и исчерпывающий доступ в любое приемлемое время ко всем 
записям и документам, включая бухгалтерские книги, юридические соглашения, банковские 
документы, счета-фактуры и любую другую информацию, связанную с проектом, которую 
аудитор сочтет необходимой.  

 
27. Аудитору будет оказано полное содействие со стороны всех сотрудников МТК/ГРП, чья 

деятельность связана или может быть отражена в годовой финансовой отчетности по 
проекту. Аудитору будут обеспечены права доступа к банкам и депозитариям, 
консультантам, подрядчикам и другим лицам или фирмам, нанятым работодателем. 

B. Независимость 
 

28. Аудитор должен быть беспристрастным и независимым от любых аспектов управления или 
финансовой заинтересованности в проверяемой организации или проекте. В частности, 
аудитор должен быть независим от контроля над организацией. Аудитор не должен в 
течение периода, охватываемого аудитом, работать по найму, быть директором или иметь 
какие-либо финансовые или тесные деловые отношения с организацией. Аудитор не должен 
иметь близких личных отношений с любым старшим членом руководства организации. 
Аудитор должен раскрывать любые вопросы или отношения, которые могут поставить под 
угрозу его независимость. 

C. Опыт работы аудитором  
 

29. Аудитор должен иметь право практиковать в данной стране и быть способным применять 
согласованные стандарты аудита. Аудитор должен иметь достаточный штат сотрудников, 
обладающих соответствующей профессиональной квалификацией и опытом, включая опыт 
проведения аудита отчетности проектов или организаций, сопоставимых по характеру, 
размеру и сложности с проектом или организацией, аудит которых ему предстоит провести. 
Для этого аудитор должен предоставить биографические справки (CV) сотрудников, которые 
будут предоставлять заключения и отчеты, а также CV руководителей, контролеров и 
ключевого персонала, который может быть задействован в аудиторской работе. Эти резюме 
должны включать подробную информацию об аудиторских проверках, проведенных этими 
сотрудниками, включая текущие задания. 

 
Квалификация и опыт аудиторов 

 

24. Аудиторы должны соответствовать следующим критериям: 
a. быть объективными и независимыми от управления/контроля Министерства 

транспорта и коммуникаций КР (МТК КР) или проверяемого проекта (ОРП), а 
также от физического или юридического лица, назначившего их. Аудиторы не 
должны в течение периода, охватываемого проверкой, работать или 
действовать в качестве директора, а также иметь какие-либо финансовые или 
тесные деловые отношения с Министерством транспорта и коммуникаций КР 
(МТК КР)  (включая ОРП). Аудиторы не должны иметь тесных личных отношений 
с каким-либо высокопоставленным членом руководства Министерства 
транспорта и коммуникаций КР (МТК КР) (включая ОРП). Аудиторы должны 



раскрывать информацию о любых вопросах или отношениях, которые могут 
поставить под угрозу их независимость. 

b. предпочтительно, чтобы аудиторы частного сектора были членами 
профессиональных организаций бухгалтеров, входящих в Международную 
федерацию бухгалтеров (МФБ / IFAC); 

c. соответствовать требованиям Международных стандартов аудита (ISA); 
d. иметь хорошую репутацию и авторитет; 
e. уметь продемонстрировать опыт работы в области аудита финансовой 

отчетности проектов и организаций, сопоставимых по типу, характеру и 
сложности; 

f. иметь возможность предлагать и привлекать персонал, обладающий 
способностями, необходимыми для надлежащего и своевременного завершения 
аудита; и 

g. иметь разрешение на осуществление профессиональной деятельности в стране 
и иметь возможность применять согласованные стандарты аудита. 
 

25. Резюме должны быть представлены в Министерство транспорта и коммуникаций КР 
(МТК КР) сотрудником аудиторской фирмы, который несет ответственность за 
подписание заключения, вместе с резюме менеджеров, руководителей и ключевого 
персонала, предложенных в качестве части аудиторской команды. Резюме должно 
включать информацию о проверках, проведенных задействованным персоналом, 
включая текущие задания. 

26. В состав аудиторской группы, выполняющей это задание, должны входить партнер 
по аудиту, руковдитель по аудиту, аудитор, а также эксперты в конкретных областях, 
если таковые имеются (инженер, прораб и т.д.). 
 

27. Квалификационные требования и опыт работы: 
 

Позиция Ключевые 
эксперты 

Квалификация Обязанности  

Партнер по 
аудиту 

Национальный  - высшее образование в 
области бухгалтерского учета 
или смежных областях,  
- сертификат 
профессиональной 
компетентности в качестве 
сертифицированного 
бухгалтера или 
сертифицированного аудитора,  
- 10 и более лет 
профессионального опыта 
работы в сфере аудита в 
качестве старшего или 
управленческого персонала 
при аудите (преимущественно 
в проектах финансируемые 
АБР).  
- Отличное знание английского 
языка и знание русского языка. 
 

- Ответственный за 
проведение аудита- - 
Общее управление;  
- Выдача аудиторского 
заключения 

Руководитель 
аудита 

Национальный - высшее образование в 
области бухгалтерского учета 
или смежной области,  
- сертификат 

- Общее руководство 
заданием 
- Планирование аудита 
- Руководство 



профессиональной 
компетентности в качестве 
сертифицированного 
бухгалтера или 
сертифицированного аудитора,  
- 5 лет или более 
профессионального опыта в 
качестве профессионального 
аудитора в области аудита 
(преимущественно в проектах 
финансируемые АБР). 
- Отличное знание английского 
языка и знание русского языка. 
 

аудиторской командой 
- Реализация 
предаудиторских 
процедур 
- Утверждение программ 
аудита 
- Обзор системы 
внутреннего контроля 
- Рассмотрение проектов 
аудиторских отчетов и 
проектов писем 
руководству 
- Рассмотрение итоговых 
аудиторских отчетов и 
окончательных писем 
руководства 

Аудитор Национальный - Высшее образование в 
области финансов/экономики 
или смежных областях; 
- 3 года опыта работы в 
аудиторской компании в 
качестве аудитора. 
- Отличное знание английского 
языка и знание русского языка. 
 

- Аудит финансовой 
отчетности проекта 
- Подведение итогов 
аудиторских работ 
- Подготовка 
аудиторского заключения 
и письма руководству 

 

 

28. Ожидаемые результаты/график платежей 
 

Описание Сроки Оплата в процентах 

Аудиторский отчет(ы): 
Письмо руководству и 
аудиторский отчет. 

до 31 мая 2026 г. на 
2025 финансовый год 

 

Аудиторский отчет(ы): 
Письмо руководству и 
аудиторский отчет. 

до 31 мая 2027 г. на 
2026 финансовый год 

 

Аудиторский отчет(ы): 
Письмо руководству и 
аудиторский отчет. 

до 31 мая 2028 г. на 
2027 финансовый год 

 

 

29. Вклад клиента и сотрудники. МТК КР окажет содействие аудитору в проведении 
проверки и предоставит рабочее место (столы) в кабинете Отдела реализации 
проекта и все необходимые документы. 
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